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Na osnovu elana 82 taelca 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stay 1 na Ustav
Crne Gore, Skupttina Crne Gore 25. saziva, na osmoj §ednici prvog redovnog
(proljeonjeg) zasijedanja u 2014. godini, dana 16. jula 2014. godine, donijela je

ZAKON
0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 VOJSCI CRNE GORE

Clan 1
UZakonu o Vojsci Crne Gore („Slubeni list CG", br. 88/09 i 75/10) u elanu 5 sta y 5

poslije rijeOi: „profesionalna vojna lica," dodaju se rijee „kadeti" i zarez.

Clan 2
U Olanu 8 stay 5 rijeei: „ministarstvo nadle2no za poslove odbrane (u daljem tekstu:

Ministarstvo)" zamjenjuju se rijeeju „Vlada".

Clan 3
U elanu 9 stay 2 Ned „Ministarstvo" zamjenjuje se rijeeima: „organ driavne uprave

nadleian za poslove odbrane (u daljem tekstu: Ministarstvo)".

Clan 4
Uelanu 15 stay 1 taeka 4 mijenja se i glasi:
„4) zdravstvenu za§titu, u skladu sa zakonom;".
St. 2, 3 i 4 mijenjaju se i glase:
„U izvr§avanju poslova iz stava 1 ovog elana Ministarstvo donosi: vojne doktrine;

Plan pripravnosti Vojske; Plan mobilizacije Vojske; Plan popune Vojske; Plan obuke i
usavr§avanja lica u slu2bi u Vojsci; Plan upotrebe Vojske i Formaciju Vojske.

Formacijonn Vojske utvrduju se formacijska mjesta za duinosti u Vojsci, odnosno
radna mjesta za civilna lica, opis poslova formacijskog, odnosno radnog mjesta, ukljuoujudi
potrebu pristupa tajnim podacima, uslovi za njihovo vitenje, polo2ajna grupa, odnosno
grupa radnih mjesta i potrebna materijalna sredstva.

Formacijom iz stava 3 ovog olana, kao formacijska mjesta posebno se prikazuju
radna mjesta u Ministarstvu, drtavnom organu, privrednom dru'ttvu Ii pravnom lieu i
medunarodnoj organizaciji na koja se rasporeduju, odnosno postavljaju profesionalna
vojna lica."

Clan 5
UOlanu 16 poslije stava 1 dodaje se novi stay koji glasi:
„U izvrtavanju odluka iz stava 1 taeka 1 ovog elana ministar donosi, po pravilu,

pisani akt."
Ustavu 3 Neel: „stava 2" zamjenjuju se rijeoima: „stava 3".
Dosada§nji st. 2 i 3 postaju st. 3 i 4.

Clan 6
Clan 17 mijenja se i glasi:
„General§tab Vojske (u daljem tekstu: General§tab), kao organizaciona jedinica

Ministarstva, obavlja poslove koji se odnose na:
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1)provjeru borbene gotovosti u Vojsci;
2)sistem komandovanja u Vojsci i podoficirski lanac podr§ke;
3)sprovodenje planova upravljanja i profesionalnog razvoja kadra u Vojsci;
4) priprennu predloga razvoja, opremanja i modernizacije Vojske;
5)operativno planiranje i izvodenje operacija;
6) odr2avanje naoru2anja, vojne opreme i drugih pokretnih i nepokretnih stvari u

Vojsci;
7) uoeke u planiranju, programiranju i bud2etiranju u Vojsci;
8)planiranje, organizaciju i izvodenje vojne obuke i vje±bi;
9) ut.e§e u planiranju i realizaciji saradnje Vojske sa oru2anim snagama drugih

zemalja i med'unarodnim organizacijama;
10) ueeke u planiranju, organizovanju i realizaciji materijalnog i finansijskog

poslovanja u Vojsci;
11) logistioku pod(Sku u Vojsci;
12)uee§te u organizovanju zdravstvene zattite u Vojsci;
13)uee§6e u planiranju, pripremi, obuci i opremanju jedinica i pripadnika Vojske za

ueeke u medunarodnim snagama i drugim aktivnostima u inostranstvu;
14) struene poslove za potrebe Savjeta za odbranu i bezbjednost i ministra, a koji se

odnose na Vojsku;
15) izradu predloga: vojnih doktrina, Plana upotrebe Vojske, Plana popune Vojske,

Plana obuke i usavr§avanja lica u sluthi u Vojsci, Plana unapredivanja vojnih lica, Plana
pripravnosti, Formacije Vojske;

16)druge poslove, u skladu sa zakonom."

elan 7
U alanu 18 stay 2 mijenja se i glasi:
„Naeelnik Generalttaba komanduje komandama i jedinicama Vojske, u skladu sa

zakonom."

olan 8
U elanu 19 stay 1 mijenja se i glasi:
„Oinovi u Vojsci su:
1) za vojnike:
- razvodnik (OR1),
- desetar (0R2),
- mladi vodnik (0R3);
2) za podoficire:
- vodnik (0R4),
- vodnik I klase (0R5),
- stariji vodnik (0R6),
- stariji vodnik I klase (0R7),
- zastavnik (0R8),
- zastavnik I klase (0R9);
3) za oficire:
- potporuenik - poruenik korvete(OF1),
- poruenik - poruenik fregate (0F1),
- kapetan - poruenik bojnog broda (0F2),
- major - kapetan korvete (0F3),
- potpukovnik - kapetan fregate (0F4),
- pukovnik - kapetan bojnog broda (0F5);
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4) za generale, odnosno admirale:
- brigadni general - komodor (0F6),
- general-major - kontraadmiral (0F7),
- general-potpukovnik - viceadmiral (0F8),
- general-pukovnik - admiral (0F9)."

elan 9
U Olanu 20 stay 2 rijeei: „drugoj organizaciji" zamjenjuju se rijeaima: „pravnom lieu i

medunarodnoj organizaciji".
Stay 4 mijenja se i glasi:
„Pravila sluibe u Vojsci, kao i pravila sluthe po rodovima, sluibama i

specijalnostima u Vojsci utvrduje Ministarstvo."

dian 10
Clan 27 mijenja se i glasi:
„Poslove koji se odnose na materijalno zbrinjavanje i opremanje Vojske vr§i

Ministarstvo.
Poslovi iz stava 1 ovog olana obuhvataju:
1) modernizaciju, nabavku i odilavanje naorutanja i vojne opreme;
2) izgradnju i odriavanje infrastrukture;
3) obezbjedenje materijalnim sredstvima;
4) ishranu, snnje§taj i odijevanje;
5) transport ljudi i sredstava i obavljanje drugih usluga;
6) uni§tavanje naortlianja i ubojnih sredstava;
7) popunu i korikenje pokretnih stvari i energenata;
8) zatitu od poiara, zatitu iivotne sredine i za§titu na radu;
9) zdravstvenu zatitu;

10) kodifikaciju.
Bliii sadriaj poslova iz stava 2 ovog Olana i naOin njihovog vrtenja propisuje

Ministarstvo."

dian 11
U elanu 31 stay 1 Neel: „znak roda" zamjenjuju se rijeeima: „znak vida, roda", a

poslije Neel „specijalnosti" zarez se brie i dodaju rije6i: „i znak vrste i nivoa usavr§avanja".
Stay 2 brie se.

dian 12
U elanu 33 stay 1 Neel: „op§te i posebne" bri§u se.
Poslije stava 1 dodaje se novi stay koji glasi:
„Zdravstvenu sposobnost iz stava 1 taaka 2 ovog elana utvrduje vojnoljekarska

komisija, koju obrazuje Ministarstvo."
Stay 2 mijenja se i glasi:
„Uslove u pogledu zdravstvene sposobnosti iz stava 1 taeka 2 ovog alana, kao i

sastav i naein rada vojnoljekarske komisije iz stava 2 ovog elana propisuje Ministarstvo, uz
saglasnost organa driavne uprave nadleinog za poslove zdravlja."

Poslije stava 2 dodaje se novi stay koji glasi:
„Prilikom prijema u sluthu u Vojsci, osigurava se srazmjerna zastupljenost

pripadnicima nnanjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, shodno Ustavu
i zakonu."

Dosada§nji stay 2 postaje stay 3.
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Clan 13
Poslije elana 33 dodaje se novi Olan koji glasi:

„Uslovi za izbor kadeta

Oian 33a
Za kadeta moie biti izabrano lice koje ispunjava uslove iz Olana 33 sta y 1 ovog

zakona."

dian 14
U elanu 34 stay 2 Nee „Postupak" zamjenjuje se rijeeju „Nadin".

elan 15
Clan 35 mijenja se i glasi:
„Lice koje ispunjava uslove iz elana 33 sta y 1 ovog zakona, mo2e biti primljeno u

sluibu u Vojsci na odredeno vrijeme i du2nost kao vojnik po ugovoru, podoficir po ugovoru
iii oficir po ugovoru, na osnovu ugovora o sluibi u Vojsci.

Ugovor iz stava 1 ovog Olana sa licem koje se prvi put prima u u Vojsci
zakljueuje se na period od godinu dana, a naredni ugovori se zakljuouju na period od tri
godine, ako to potrebe Vojske zahtijevaju.

lzuzetno od stava 2 ovog elana, ugovor se mo2e zakljuOiti i na period kraoi od tri
godine ukoliko lice navrtava broj godina iivota predvielenih Olanom 171 sta y 1 ovog
zakona.

Lice koje se prvi put prima u slu2bu u Vojsci kao vojnik po ugovoru ne mo2e biti
starije od 25 godina.

Ugovorom iz stava 1 ovog olana utvrduje se: jedinica, din, specijalnost, du2nost,
vrijeme trajanja sluibe, zarada, obaveza slu2enja u rezervnom sastavu utvrdena elanom 8
ovog zakona i druga prava u vezi sa sluThom u Vojsci.

Ugovor iz stava 5 ovog elana mo2e se prodati u sludajevima i na period iz elana
171 stay 3 i elana 173 ovog zakona.

Slutha po ugovoru iz stava 1 ovog elana ne moie se transformisati u sluibu u
Vojsci na neodredeno vrijeme, osim u sluoajevinna iz alana 39 ovog zakona."

Clan 16
Clan 37 mijenja se i glasi:
„OdgovarajuOim obrazovanjem, u smislu elana 33 stay 1 taoka 3 ovog zakona,

smatra se:
1) za vojnika — najmanje srednje struono obrazovanje (180 kredita CSPK-a)

srednje optte i strueno obrazovanje (240 kredita CSPK-a);
2)za podoficira — srednje op§te i strudno obrazovanje (240 kredita CSPK-a);
3)za oficira — visoko obrazovanje (240 kredita CSKP-a).
lzuzetno od stava 1 ovog elana, ako to potrebe Vojske zahtijevaju:
- za vojnika mo2e se primiti i lice sa zavitenim ni2im struonim obrazovanjem (120

kredita CSKP-a), odnosno sa zavitenim osnovnim obrazovanjem,
- za oficira moie se primiti lice sa zavr§enim visokim obrazovanjem (180 kredita

CSPK-a) ill lice sa zavr§enom vojnom kolom za oficire u trajanju od najmanje dvije
godine."

Clan 17
U elanu 38 stay 1 poslije Ned „vojnika" taaka se brie i dodaju Neel: „i nakon

zavr§etka odgovarajute obuke dodjeljuje mu se em n razvodnika."
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Stay 4 mijenja se i glasi:
„Izuzetno od stava 3 ovog dlana, kad to potrebe sluThe zahtijevaju, lice mole biti

primljeno u sluibu u Vojsci u drugom dinu, i to za podoficira - najvite u einu starijeg
vodnika, odnosno oficira - najvi§e u dinu majora."

Stay 6 mijenja se i glasi:
„Bli2e uslove za odredivanje dina za lica iz stava 4 ovog Olana, kao i program obuke

i nadin utvrdivanja obudenosti lica iz stava 5 ovog dlana propisuje Ministarstvo."

Clan 18
Clan 39 mijenja se i glasi:

„Prevodenje i prolzvodenje

Clan 39
Profesionalno vojno lice mole biti prevedeno iz jednog roda ill sluthe u drugi rod ill

sluibu, ako ima odgovarajude obrazovanje za rod, odnosno slulbu u koju se prevodi i ako
potrebe popune Vojske to zahtijevaju.

Civilno lice, koje ima odgovarajude obrazovanje, mo2e biti proizvedeno u
profesionalno vojno lice, ako to potrebe popune Vojske zahtijevaju.

Vojnik po ugovoru mole biti proizveden u podoficira Ii oficira pod uslovom da ima
odgovarajude obrazovanje, ako je zavrtio potrebnu obuku za podoficira, odnosno oficira i
ako to potrebe popune Vojske zahtijevaju.

Podoficir po ugovoru mole biti proizveden u podoficira, a oficir po ugovoru mole biti
proizveden u oficira ako to potrebe popune Vojske zahtijevaju.

Podoficir i podoficir po ugovoru, mole biti proizveden u oficira pod uslovom da ima
odgovarajude obrazovanje i ako to potrebe popune Vojske zahtijevaju.

Profesionalno vojno lice mole, uz njegovu saglasnost, biti rasporedeno na radno
mjesto za civilno lice, ako ima odgovarajude obrazovanje i ako to potrebe popune Vojske
zahtijevaju. Danom rasporedivanja, torn licu prestaje svojstvo profesionalnog vojnog lica.

Licu koje se proizvodi u podoficira, odnosno oficira odreduje se podetni din
podoficira, odnosno oficira.

lzuzetno, licu iz stava 7 ovog olana mole se odrediti i vii din u skladu sa radnim
iskustvom u nivou obrazovanja propisanim za proizvodenje u podoficira, odnosno oficira i
potrebama popune Vojske.

Odgovarajutim obrazovanjem, u smislu st. 1, 2 i 3 ovog dam, smatra se
obrazovanje iz dlana 37 sta y 1 tad. 2 i 3 ovog zakona.

Nadin prevodenja, odnosno proizvodenja profesionalnog vojnog lica i civilnog lica
propisuje Ministarstvo."

Clan 19

Clan 43 mijenja se i glasi:

„Noaenje i upotreba oruija
Clan 43

Pripadnik Vojske nosi i upotrebljava orulje u skladu sa zakonom i pravilima slu2be."

Clan 20
U elanu 44 stay 1 rijedi: „vojnih objekata i lica" zamjenjuju se rijedima: „lica, kao i

odredenih objekata".
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U stavu 6 Neel: „Zakona o policiji" zamjenjuju se rijeeima: „Zakona o unutrathjim
poslovima".

Stay 7 mijenja se i glasi:
„Lica i objekte iz stava 1 ovog olana odreduje Vlada."

Clan 21
Clan 45 mijenja se i glasi:

„No§enje vojne uniforme

Clan 45
Lice u slu2bi u Vojsci obavezno je da nosi vojnu uniformu za vrijeme obavljanja

duinosti, ako zakonom iii drugirn propisom nije drukeije propisano.
Licu u sluibi u Vojsci zabranjeno je notenje vojne uniforme iii djelova vojne

uniforme prilikom prisustvovanja protestnim iii politiekim skupovima i drugim aktivnostima
koje nijesu u vezi sa vr§enjem sluthe u Vojsci, kao i prilikom ueestvovanja u §trajku van
vojnog objekta.

Naein no§enja, tehnieke karakteristike i kvalitet uniforme iz stava 1 ovog elana
propisuje Ministarstvo."

Clan 22
U elanu 49 stay 4 rijedi: „kao i isprava koje su predvidene 2enevskom konvencijom

o zatiti 2rtava rata od 12. avgusta 1949. godine," bri§u se.

Clan 23
U elanu 51 rijeei: „stanjem i odnosima u Vojsci" zamjenjuju se rijedima: „sastavom,

organizacijom i formacijom Vojske, obukom, spremnotou i borbenom gotovo§ou Vojske,
upotrebom i popunom Vojske, pripravnoku i mobilizacijom, opremanjem naoruianjem i
vojnom opremom, upotrebom jedinica Vojske u medunarodnim snagama, komandovanjem
i rukovodenjem u Vojsci i sistemom odbrane, kao i odlukama Savjeta za odbranu i
bezbjednost".

Clan 24
Poslije alana 53 dodaje se novi elan koji glasi:

„Sindikalno organizovanje

Clan 53a
Lica u sluibi u Vojsci imaju pravo na sindikalno organizovanje u skladu sa

zakonom.
Sindikalne aktivnosti u Vojsci ne mogu se odnositi na: sastav, organizaciju i

formaciju Vojske, obuku, spremnost i borbenu gotovost Vojske, upotrebu i popunu Vojske,
pripravnost i mobilizaciju, opremanje naoruianjem i vojnom opremom, upotrebu jedinica
Vojske u medunarodnim snagama, komandovanje i rukovodenje u Vojsci i sistemu
odbrane, kao i na odluke Savjeta za odbranu i bezbjednost osim u dijelu koji se odnosi na
polo2aj i prava zaposlenih iz oblasti rada i radnih odnosa."

Clan 25
U olanu 54 stay 1 poslije rijedi „podatke" dodaju se rijedi: „u skladu sa propisima o

tajnosti podataka".
Stay 3 brie se.
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dian 26

Clan 62 mijenja se i glasi:
„Profesionalno vojno lice mote biti unaprijedeno u vii din, ako:
1)je prije unapredivanja ocijenjeno ocjenom najmanje „dobar";
2) za posljednje dvije godine prije unapredivanja nije katnjeno za krivieno djelo

kaznom zatvora u trajanju do test mjeseci;
3) u toku posljednje godine prije unapredivanja nije bibo katnjeno za disciplinski

prestup;
4) se protiv njega ne vodi krividni postupak za krivieno djelo za koje se goni po

sluibenoj du±nosti ill postupak za utvrdivanje disciplinske odgovornosti za disciplinski
prestup;

5)je u odredenom dinu provelo propisano vrijeme;
6) poznaje strani jezik po testu Standardization Agreement (STANAG 6001) na

nivou „11 1 1", odnosno najmanje 50 poena po testu American Language Course
Placement Test (ALCPT) - za podoficira, odnosno po testu Standardization Agreement
(STANAG 6001) na nivou „2222", odnosno najmanje 70 poena po testu American
Language Course Placement Test (ALCPT) - za oficira.

lzuzetno, profesionalno vojno lice mote biti unaprijedeno u vii din i ako ne
ispunjava uslove iz stava 1 tadka 6 ovog Olana, pod uslovom da je, u dinu koji ima, provelo
vrijeme potrebno za unapredivanje iz olana 64 ovog zakona, u dvostrukom trajanju.

Podoficir u dinu starijeg vodnika (0R6), koji ispunjava uslove za unapredivanje iz
stava 1 ovog elana, mote biti unaprijetien u din starijeg vodnika I klase (0R7), ako je
zavrtio liderski podoficirski kurs.

Podoficir u einu starijeg vodnika I klase (0R7), koji ispunjava uslove iz stava 1 ovog
elana, mote biti unaprijeden u din zastavnika (0R8), ako je zavitio napredni podoficirski
kurs.

Podoficir u dinu zastavnika (0R8), koji ispunjava uslove iz stava 1 ovog Olana,
mote biti unaprijeden u din zastavnika I klase (0R9), ako je zavrtio visoku podoficirsku
kolu.

Podoficir i oficir u dinu potporuenika - porudnika korvete (0F1), i porudnika -
porudnika fregate (0F1), koji ispunjava uslove iz stava 1 ovog elana, mote biti unaprijeden
u vii din, ako je postavljen na formacijsko mjesto viteg dna.

Oficir u dinu kapetana - porudnika bojnog broda (0F2), koji ispunjava uslove iz
stava 1 ovog elana, mote biti unaprijeden u vii din, ako je proveo i nalazi se na
formacijskom mjestu majora - kapetana korvete (0F3), najmanje godinu dana.

Oficir u einu majora - kapetana korvete (0F3), koji ispunjava uslove iz stava 1 ovog
elana, mote biti unaprijeden u vii din, ako je proveo i nalazi se na formacijskom mjestu
potpukovnika - kapetana fregate (0F4), najmanje godinu dana i ima zavrtenu tkolu
usavrtavanja komandno-ttabnog nivoa Ii naudno zvanje magistra, ljekara specijaliste.

Oficir u dinu potpukovnika - kapetana fregate (0F4), koji ispunjava uslove iz stava 1
ovog Olana, mote biti unaprijeden u vii din, ako je proveo i nalazi se na fornnacijskom
mjestu pukovnika - kapetana bojnog broda (0F5), najmanje godinu dana i ima zavrtenu
kolu usavrtavanja operativno-strategijskog nivoa ill zvanje doktora nauka, ljekara

specija lista.
Oficir u dinu pukovnika - kapetana bojnog broda (0F5), koji ispunjava uslove iz

stava 1 ovog elana, mote biti unaprijeden u vii din, ako je proveo i nalazi se na
formacijskom mjestu brigadnog generala — komodora (0F6), najmanje godinu dana i ima
zavrtenu tkolu usavrtavanja operativno-strategijskog nivoa.

Oficir sa zavrtenim visokim obrazovanjem (180 kredita CSPK-a), kao i oficir sa
zavrtenom vojnom kolom za oficire u trajanju do tri godine, mote biti unaprijeden najvite
do eina kapetana — porudnika bojnog broda (0F2).
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Oficir sa zavitenom vojnom tkolom za oficire u trajanju do tri godine i zavr§enim
visokim obrazovanjem (180 kredita CSPK-a), unapreduje se kao oficir sa zavr§enim
visokim obrazovanjem (240 kredita CSKP-a)."

elan 27
Clan 64 mijenja se i glasi:
„Vremenom potrebnim za unapredivanje u vii din iz olana 62 sta y 1 tadka 5 ovog

zakona smatra se:
1)za podoficire - detiri godine;
2)za oficire u dinu:
- potporudnika — porudnika korvete (0F1) - tri godine,
- poruenika - poruenika fregate (0F1) - detiri godine,
- kapetana - poruenika bojnog broda (0F2) - detiri godine,
- majora - kapetana korvete (0F3) - 'O&M godine,
- potpukovnika - kapetana fregate (0F4) - detiri godine,
- pukovnika - kapetana bojnog broda (0F5) - detiri godine,
- brigadnog generala - komodora (0F6) - tri godine,
- general-majora - kontraadmirala (0F7) - tri godine,
- general-potpukovnika - viceadnnirala (0F8) - tri godine.
lzuzetno od stava 1 tadka 1 ovog elana, podoficiru sa zavitenim visokim

obrazovanjem (240 kredita CSPK-a) i koji je u vremenu potrebnom za unapredivanje
ocijenjen najmanje ocjenom „vrlodobar", vrijeme potrebno za unapredivanje skraouje se za
jednu godinu.

lzuzetno od stava 1 tadka 2 alineja 1 ovog elana, potporudniku - porudniku korvete
(0F1), sa zavr§enom vojnom akadennijom, odnosno visokim obrazovanjem u trajanju od
pet ili vie godina, vrijeme provedeno u dinu je dvije godine.

Podoficiru i oficiru koji je u vremenu potrebnom za unapredivanje ocijenjen
ocjenama „odlidan", vrijeme potrebno za unapredivanje skraduje se za godinu dana.

Podoficiru i oficiru koji je u vremenu potrebnom za unaprjedivanje ocijenjen
ocjenom „zadovoljava", vrijeme potrebno za unapredivanje produiava se za godinu dana."

Clan 28
Clan 66 mijenja se i glasi:
„Profesionalno vojno lice koje u izvitavanju misija i zadataka Vojske uoini djelo od

posebnog znadaja za za§titu 2ivota i zdravlja ljudi i za zagtitu prirodnih i drugih dobara
mo2e se vanredno unaprijediti u neposredno vii din, ako ispunjava uslove iz olana 62 stay
1 tad. 1 do 4 ovog zakona.

Postupak za vanredno unapredivanje lica iz stava 1 ovog olana pokreee nadelnik
Generaltlaba.

Nadin vanrednog unapredivanja iz stava 1 ovog olana propisuje Ministarstvo."

elan 29
U elanu 68 st. 3 i 4 mijenjaju se i glase:
„Vojno lice moie se postaviti na formacijsko nnjesto druge specijalnosti u okviru

roda, odnosno sluthe kojoj pripada.
Vojno lice mo2e se postaviti i na formacijsko mjesto opt"te specijalnosti, bez obzira

na specijalnost koja mu je odredena."
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elan 30
Clan 72 brie se.

elan 31
Clan 73 mijenja se i glasi:
„Profesionalno vojno lice, kad to potrebe sluibe zahtijevaju, postavlja se na

odgovarajuee formacijsko mjesto, u zavisnosti od:
1) specijalnosti;
2) oina;
3) posebnih znanja, sposobnosti i uslova utvrdenih za formacijsko mjesto;
4) ocjene tog lica.
Posebna znanja, sposobnosti i uslove iz stava 1 taaka 3 ovog elana propisuje

Ministarstvo."

'elan 32
U elanu 74 stay 1 mijenja se i glasi:
„Profesionalno vojno lice postavlja se na formacijsko mjesto svog eina

neposredno vit'eg dna."

dian 33
U elana 75 stay 1 mijenja se i glasi:
„lzuzetno od Olana 74 stay 1 ovog zakona, profesionalno vojno lice moie biti

postavljeno i na formacijsko mjesto ni2eg eina od eina koji ima:"
U stavu 1 taeka 2 mijenja se i glasi:
„2) na liOni zahtjev;".
Stay 2 mijenja se i glasi:
„U sluaaju iz stava 1 tao. 1, 3, 4 i 5 ovog alana, profesionalnom vojnom licu pripada

fiksni dio zarade koju je ostvario prema duinosti — poloiajnoj grupi, na prethodnom
formacijskom mjestu."

dian 34
U elanu 76 poslije stava 6 dodaje se novi stay koji glasi:
„lzuzetno od stava 2 ovog Olana, na formacijsko mjesto komandira voda za vr§ioca

duinosti mo2e se postaviti i podoficir."

dian 35
U Olanu 79 rijeo „rasporeduje" zamjenjuje se rijeaju „postavlja".

dian 36
Clan 84 brie se.

elan 37
U elanu 85 stay 1 rijedi: „na duthost koja odgovara njegovom obrazovanju"

zamjenjuju se rijeoima: „I postavljeno na formacijsko mjesto, u skladu sa ovim zakonom".

dian 38
U elanu 87 stay 1 tadka 3 brie se.
Dosadathja taoka 4 postaje taeka 3.
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Stay 4 mijenja se i glasi:
„Za vrijeme raspolaganja profesionalno vojno lice ima pravo na zaradu koju je

ostvarilo u mjesecu koji prethodi mjesecu u kojem je stavljeno na raspolaganje."
U stavu 5 Nee „najmanje" brie se.

elan 39
Poslije elana 91 dodaje se novi elan koji glasi:

„Ocjene

elan 91a
Lice u sluibi u Vojsci ocjenjuje se ocjenom:
1) „odlioan";
2) „vrlodobar";
3) „dobar";
4) „zadovoljava";
5) „ne zadovoljava".
Ocjenjivanje lica u sluibi u Vojsci vrti se jednom goditnje, najkasnije do kraja

januara tekuee godine za prethodnu godinu."

elan 40
U olanu 93 Neel: „komandanta samostalnog bataljona" zamjenjuju se rijedima:

„komandira Oete".

elan 41
U elanu 94 rijeoi: „Ocjenu, kriterijume i postupak za ocjenjivanje" zamjenjuju se

rijeeima: „Kriterijume i naoin ocjenjivanja".

'elan 42
Uelanu 96 stay 1 mijenja se i glasi:
„Zarada lica u sluibi u Vojsci sastoji se od startnog, fiksnog dijela zarade i

dodataka na zaradu."
Poslije stava 1 dodaje se novi stay koji glasi:
„Startni dio zarade lica u sluibi u Vojsci sastoji se od toplog obroka i 1/12 regresa

za koriteenje goditnjeg odmora."
Stay 4 brie se.
Dosada§nji st. 2 i 3 postaju st. 3 i 4.

Olan 43
U elanu 97 stay 3 Neel: "olana posade vojnog broda, odnosno vojnog plovila"

zamjenjuju se rijeoinna: "no vojnom brodu, odnosno vojnonn plovilu".
Stay 4 brie se.

elan 44

U elanu 99 Net]: „drugoj organizaciji" zamjenjuju se rijedima: „pravnom licu i
medunarodnoj organizaciji".

dian 45
Uelanu 100 Neel: „po osnovu ugovora" britu se.



Clan 46
Uelanu 101 stay 1 tao. ii 5 britu se.
Dosada§nje tae. 2, 3, 4, 6 i 7 postaju tae. 1, 2, 3, 4 i 5.
Ustavu 2 taeka 1 mijenja se i glasi:
„1) naknadu za deiurstvor
Poslije taeke 1 dodaje se nova taeka koja glasi:
„la) naknada za rad na terenu;"
Poslije stava 2 dodaje se novi stay koji glasi:
„Za dane u kojima ostvaruje pravo na naknadu iz stava 2 taa. 1 ili la ovog alana,

lieu u sluibi u Vojsci ne pripada uvedanje zarade za rad dub od punog radnog vremena,
rada noeu i rada u dane koji su zakonom odredeni kao neradni."

Dosadathji stay 3 postaje stay 4.

Clan 47
Uelanu 102 stay 1 mijenja se i glasi:
„Licu u sluibi u Vojsci, koje je udaljeno od duinosti, isplatuje se naknada u visini:
1) 2/3 zarade isplaaene u prethodnom mjesecu;
2) 3/4 zarade ispladene u prethodnom mjesecu, ako izdriava porodicu."
Stay 2 brie se.
Dosada§nji stay 3 postaje stay 2.

Clan 48
Clan 103 mijenja se i glasi:

„Naknade za vrijeme obrazovanja i usavreavanja u inostranstvu

Clan 103
Lieu u slu2bi u Vojsci koje je uputeno u inostranstvo radi obrazovanja,

usavr§avanja, obuke ili vojne vjeThe pripada naknada, dip iznos utvrduje Ministarstvo."

Clan 49
Uelanu 105 Ilea „najmanje" brie se.

Clan 50
Uolanu 107 rijeOi: „zadataka jedinice" zamjenjuju se rijeeima: „potreba sluibe".

Clan 51
Uelanu 115 stay 1 taoka 4 rijedi: „drugu organizaciju" zamjenjuju se rijedima:

"pravno lice i nnedunarodnu organizaciju".
Utaoki 8 Neel: „dva puta uzastopno" bri§u se.
Poslije taoke 16 dodaje se nova taeka koja glasi:
„17) ako se poslije lijeeenja od bolesti zavisnosti ponovo utvrdi da upotrebljava

psihoaktivne supstance."

Clan 52
Uelanu 116 stay 1 brie se.
U stavu 2 Ned: „Licu iz stava 1 ovog olana" zamjenjuju se rijeeima:

„Profesionalnom vojnom lieu po ugovoru".
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Poslije stava 2 dodaje se novi stay koji glasi:
„Profesionalno vojno lice po ugovoru kome prestane sluTha u Vojsci bez njegove

krivice, a u sluibi u Vojsci je provelo najmanje 15 godina neprekidno, ima pravo na
otpremninu u visini od dvanaestostrukog iznosa bruto zarade koju je ostvarilo u mjesecu
koji prethodi mjesecu u kojem mu prestaje slutha."

Dosadagnji stay 2 postaje stay 1.

tian 53
Clan 117 brie se.

Clan 54
U Olanu 118 stay 1 Neal: „tadke 14" zamjenjuju se rijedima: „tad. 14 117".

Clan 55
U elanu 120 stay 2 tadka 2 mijenja se i glasi:
„2) ocijenjen ocjenom "ne zadovoljava";"
Poslije taeke 6 dodaje se nova tadka koja glasi:
„7) ako se poslije lijedenja od bolesti zavisnosti ponovo utvrdi da upotrebljava

psihoaktivne supstance."

Clan 56
U olanu 128 stay 1 tadka 12 mijenja se i glasi:
„12) svako javno istupanje suprotno elanu 51 ovog zakona;"
U tadki 18 rijedi: „potdinjenih ill niiih" zamjenjuju se rijedima: „lica u sluthi u Vojsci".

Clan 57
U elanu 133 stay 4 mijenja se i glasi:
„Vodenje disciplinskog postupka iz st. 1, 2 i 3 ovog elana zastarijeva u roku od dvije

godine ad dana pokretanja disciplinskog postupka."

Clan 58
U olanu 137 stay 1 tadka 2 Neel: „ili njemu ravnog" zamjenjuju se rijedima: „njemu

ravnog ill vigeg".
U taeki 3 Ned „samostalnog" brie se.

Clan 59
U dlanu 153 stay 2 brie se.

Clan 60
Clan 156 mijenja se i glasi:
„U sludaju smrti lica u sluibi u Vojsci, njegovoj uioj porodici pripada jednokratna

novoana ponnod u iznosu ad 10 obradunskih vrijednosti koeficijenta za obradun fiksnog
dijela zarade driavnih slu2benika i namje gtenika (u daljenn tekstu: vrijednost koeficijenta)
koji se primjenjuje na dan kad je nastupila smrt lica u sluibi u Vojsci.

U sludaju smrti lica u	 u Vojsci, njegova	 porodica ima pravo na rjegavanje
stambene potrebe, u skladu sa aktom Ministarstva.



-13-

U slueaju smrti elana u2e porodice, licu u sluthi u Vojsci pripada jednokratna
noveana pomoo u visini od test obraeunskih vrijednosti koeficijenta koji se primjenjuje na
dan kad je nastupila smrt Olana uie porodice."

Clan 61
Uelanu 158 poslije stava 1 dodaje se novi stay koji glasi:
„Ostvarivanje prava na pomoo iz stava 1 ovog olana iskljuouje pravo na pomoo iz

elana 156 stay 1 ovog zakona."
Dosada§nji st. 2 do 5 postaju st. 3 do 6.

Clan 62
UOlanu 159 stay 1 Ned: ,,Cl. 157 1158" zamjenjuju se rijeeima: ,,Cl. 156,157 i 158".
Ustavu 2 ilea „elana 158 st. 2 i 3" zamjenjuju se rijeeima: „Olana 158 st. 3 14".

Clan 63
U olanu 171 stay 1 taka 2 mijenja se i glasi:

„2) vojniku po ugovoru do navr§enih 45 godina iivota."

Clan 64
Uelanu 177 st. 4 i 6 Nee „ukupnom" brie se.

Clan 65
Clan 180 mijenja se i glasi:
„Noveanom kaznom od 150 eura do 1.500 eura kazniee se za prekrtaj fizieko lice

ako iznese vojnu knji2icu iz Crne Gore (elan 167 sta y 5)."

Clan 66
Poslije elana 182 dodaje se novi elan koji glasi:

„Obrazovanje oficira u posebnim slutajevima

Clan 182a
Oficiru sa zavr§enom vojnom kolom za oficire u trajanju do tri godine omoguaiee

se nastavak obrazovanja u Crnoj Gori do zavrtetka visokog obrazovanja (180 kredita
CSKP-a).

Prava i obaveze lica iz stava 1 ovog elana, urediee se ugovorom izmedu
Ministarstva i tog lica.

Trokove obrazovanja iz stava 1 ovog Olana, snosi Ministarstvo.
Lice iz stava 1 ovog elana koje svojom krivicom ne zavr§i obrazovanje, dut*no je da

Ministarstvu naknadi nastale trokove obrazovanja."

Clan 67
Poslije alana 185 dodaje se novi élan koji glasi:

„Prestanak vaienja odredene odredbe zakona

Clan 185a
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vaii elan 16 Zakona o

izmjenama i dopunama zakona kojima su propisane noveane kazne za prekr§aje
(„Slutheni list CG", broj 40/11)."
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dian 68
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluibenom listu

Crne Gore".

Broj: 31-6/13-1/11
EPA 228 XXV
Podgorica, 16. jul 2014. godine

SKUPSTINA CRNE GORE 25. SAZIVA
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